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Kolozsvár, november 8. 

(1) Európa mindegyre egy-egy ujabb ag- 
Bgodalomra ébred s mintha már nem is tud- 

ellenni a meg-megújuló idegizgalmak nél- 
hül . Mint a mákonyozó, csak mindig erősebb 

fiz idején, sokáig elszenvedni a csöndet s mind- 
egyre keres magának valami dolgot. 

Az angol külügyminiszter pár hét előtt 
tartott erős beszédének hatásából alig ocsud- 
tunk föl, már ismét megszólalt a fenyegető 
ultimatum London felől, most már Konstan- 
tinápolyban. Az orosz érzelmű török minisz- 
erium kinevezését nem sokáig nézte tétlenül 
A saint-jamesi kabinet, hanem sietett kije- 
entésével annak, hogy az annyiszor és any- 
nyiszor igért kisázsiai reformok röktönös vég- 

Tehajtását követeli, ellenkező esetben megsza- 
kkitottnak tekinti a két állam közti békés 
viszonyokat. A béke után sovárgó közvéle- 
mény hatalmasan fölriadt, folytak a jegyzék- 
váltások, de a két-három felé is érdekelve 
levő Anglia nem riadt vissza egy újabb éles 
érdés fölszinre vetésétől sem s már-már szá- 

MmMitgatni kezdték az esélyeket, melyek az an- 
ol hajóraj útrakeltének s talán még a kon- 
tantinápolyi angol nagykövet elútaztának is 

következménye lehetnek. 

Ám a fordulat gyorsabban bekövetke- 
zett, mint várni lehet vala. A hajóraj még 

ton van, sőt egy kis vihar szét is szórta 
AZ egyes hajókat, s már egy kis haladékot 
ért a török külügyér az angol nagykövettől, 
mig a londoni török követ Salisburyval érte- 
ezhetik s ime a mai táviratok már meg is 
Ozták az értekezlet eredményét: az angol 

külügyér föntartja követelését s csak a leg- 
rövidebb haladékot hajlandó a reformok ke- 
resztülvitelére megadni - s ezt is csak a rend- 
vüli viszonyckra való tekintettel. 

Előre látható, tehát, hogy a diván kény- 
telen lesz az angol követelések előtt megha- 
jolni, az igazságszolgáltatás reformját gyor- 
San keresztülvinni, az adórendszert új és igaz- 

ságosabb alapokra fektetni s különösen a rend- 

Miség új szervezetét valamely európai parancs- 
nok főnöksége alá helyezni, kit Baker ezre- 

dMes személyében már emlegetnek is - épen 
mMem tartozván a lehetetlenségek közé az sem, 

0gy az egész jelenlegi török miniszterium el- 

adagok használata által birja magát izgatni: 
4 diplomatia sem igen tudja, kivált igy tél- kifejezi: másként az egész török birodalom 

bocsáttatik s egy új, a Layard tetszése sze- 
................... 

rinti kormány neveztetik ki. A szultán, ugyan, 
mint mondatik, még tartja magát s legalább 
látszatát igyekszik megvédeni az önállóság- 
nak s bár a névleges souverainitásnak - alig 
szenved, azonban, kétséget, hogy mindez csak 
látszat és névlegesség marad, a dolog érde- 

darabokra fogván szétesni. 

És, a mennyire a nyilvánosságra került 
jelekből következtetni lehet, mindez eredményt 
Anglia egymaga, a saját tekintélye által tud- 
ta s tudja kivivni - illetékes körökből ere- 
dő hirek, legalább, azt látszanak tanusitani, 
hogy a szorosabb viszony, mely Németország 
s monarchiánk között legközelebb létesült, 
nem ölelte föl, kitüzött czéljai sorába egy- 
szersmind az angol érdekeknek védelmét is 

met-orosz közeledésről is tud bizonyos körök 
sajtója hirt adni. 

Mennyire megbizhatók ezek a tudósi- 
tások: mi nem tudhatjuk, de azt látjuk, a 
nyilván való tényekből, hogy Anglia egy csep- 
pet sem engedi magát zavartatni s megy 
czéltudatos önérzettel a maga utján, mely 
máshová nem vezethet, mint homlokegyenest 
szembe a muszka törekvéseknek. 

Mily meszzire s minő kitüzött czélok 
elé vezet és terjed a Németország s monar- 
chiánk között szorosabbra füzött viszony - 
nem tudjuk, de az kitünik a mai helyzetből, 
hogy hallgatólag legalább monarchiánk sem 
mehet másfelé, mint a hova Anglia tör s 
előbb-utóbb el kell következnie annak az idő- 

hanem az érdek-közösség következtében, An- 
glia is ugyanazon részen fog állani, a hol 
Németország s monarchiánk mondja ki a pa- 
rancsszót: eddig s ne tovább! 

És ez, minden esetre, csak megnyug- 
tató lehet ! 

A KOLOZSVÁRI IPARKAMARA 

jelentéséből. 
(Folytatás.) : 

Erdészet és fakereskedés. 

Tutajszállitás a Körösön. Az ugy- 

nevezett kalotaszegi és valkói havasokról az 
épületfa háronegyedrésze a Körösön megy ki, a 
E............................ 

AKELET TÁRGZÁJA. 
APEPI KIRÁLY. 

REGÉNY. 
IRTAl: 

Chedulez iltot. 

- 
Első rész. 

III. 

(Folytatás.) 

A mint Horace távozott, utána szólott : 
bt. Mikor ismét talátkozik Miraval urral, ne 

lazék benne teljesen, hanem legyen ügyes. 
, és ügyes! kiáltott föl Verez asszony, 
midón egyedül maiadt léányával. 

elvánd inkább tőle, hogy ussza át a nagy 
tava 

as - fTalán ismét guny ez? szólt Cérneuil 

Szony roszkedvüen. 
u. Mikor már mondtam, hogy imádom őt 
e a mint van, felelt anyja, lehet-e ennél töb- 
et kivánni tőlem? A mi pedig Miraval urat il- 

nincs okod nyugtalankodni miatta. Azt hi- 
2em, teljesen meg van nyerve részünkre. 

labb m Én pedig imem hiszem, felelt a ata 

véle . Mindenesetre, nagyon kiméletesen kell 
ánni, mert biztos forrásból tudom . . . 

zaváka Azt akarja tudtomra adni, vágott anyja 
két A megvető hangon Corneuil asszony, hogy 

sSzázezer livre évi jövedelme van, s Horace 
a örököse. Az ily nyomorult hitványságok 
1 mra nézve állam-ügyek fontosságával birnak. 

És azután rögtön hozzátette: 
- Kérje meg csak Horacet, mihelyt látja 

őt, hogy legközelebbi alkalomra hivja meg nagy- 

bátyját hozzánk reggelire. 
- - 

Második rész. 

IV. 
Másnap délután Penneville gróf elment a 

Gibbon szállodába azon reményben, hogy ott fog- 

ja találni nagybátyját; de nem volt ott. Ott 

hagyta számára névjegyét, pár sor irással, mely- 

ben kifejezi, mennyire sajnálja, hogy hasztalan 

tette meg ez utat, s jelenti, hogy Verez asszony 

és leánya másnapra szivesen látják őt reggelire. 

A marduis még az nap este választ küldött ne- 

ki; ebben panaszkodott, hogy kissó rosszul van, 

kérte unokaöcscsét, hogy mentse ki őt a hölgyek 
előtt, kiknek figyelme igen megbatotta szivét. 

Horace nyugtalankodva nagybátyja egész- 

ségl állapota miatt, másnap reggel egészen szo- 

kása ellenére oly órában, ismét elment hazulról, 

hagy tudjon valamit róla. A fészek ezuttal is 

üres volt, s a gróf mindőssze is annyit nyert ut- 

ja által, hogy boszankodott a miért hasztalan 

járt, s örült annak, hogy ebből következtetve, 
nagybátyja egészséges. 

Horace, Corneuil asszony által sürgetve, irt 

neki párt sort, hogy ujabb reggelire való meghi- 
vást adjon át neki. 

A marauis azt izente vissza egy küldőött ál- 

tal, hogy épen most határozta el, azonnal való 

visszaindulását, s hogy nagyon sajnálja, hogy 

még annyi ideje sincs, hogy elbucsuzzék tőle. 

E régtönzőtt elhatározás s váratlan eluta- 
zás nagy zavarba ejtette a Vallaud-bérház lakóit. 
Egész órahosszat nem beszéltek másról, s a kő- 

vetkező napokon is, mindegyre visszatértek a 

tárgyra. Penneville gróf volt az első, ki magához 

tért megiepetéséből. 

- Tárténjék bármi, szólt magában, én 
mint szikla, rendületlen leszek. § csakhamar meg- 

mére nézve azonban az fog történni, a mit egyenlő. A vállalkozóknak 
London akar - mint Salisbury lord magát 

- sőt, evel épen ellentétben, már ujabb né- 

nek is, a mikor, bár nem irott szerződés, 
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többit a b.-hunyadi és csucsai állomásokról a vas- 

út viszi. E kereskedés a havasi lakók kezében 
van, a kik maguk vágják, faragják, fürészeltetik 
és szállitják ki a különböző épületfákat, a melye- 
ket az ezdő birtokosoknak darab számra fizetnek 
meg. A fatermelés e ne az 

r 

a fát kimélni; annyi szélat at 
nyit tetszik, s csak azt dolgozzák fel, a melyet 

arra alkalmasuak találnak, a többit korhadni hagy- 

ják. E kereskedes főpiacza Nagy-Várad és kör- 

nyéke. Kedvező vizállás szerint hullámzik az éven- 

ként kiszállitott mennyiség. 1875 és 1876-ban 

sokkal nagyobb forgalmat csináltak, mint a rá 
következett években. 

Az utóbbi négy év alatt e két havasból ki- 
vitt épületfa értékéről a következő ada- 

taink vannak : 

kalotaszegi havas valkói havas 
1875-ben 112.000 frt 73.000 írt 

1876-ban 135.000 , 70.000 , 

1877-ben 90.000 ,75.000 , 165.000 , 

1878-ban 62.000 , 86.000 , 148.000 , 

A magyar kir. államerdők. Az álla- 

mi erdők területe Erdélyben 417,413 holdat tesz 

Ebből a kolozsvári kamara-kerületben 256,472 
hold van, e szerint a kamara-kerületben levő er- 

dőterületnek 160/0-át teszi. 
Az erdélyi összes államerdők a kolozsvári 

jószágigazgatóság alatt álinak; a kezeléssel hat 
erdőhivátal, u. m. kolozsvári, topánfalvi 

és görgényi, továbbá a vajda-hunyadi, szász- 
sebesi és fogarasi van megbizva. Kerületünkbe 
csak a három első esik. Az erdőségek legnagyobb 

részében a belterjesgazdálkodás az 1874, 1875 és 
1876 években előre megállapitott üzemtervek sze- 
rint vezettetett, de az évenként előállitott fameny- 

nyiség a kereskedelem pangása miatt nem volt 

ugyanazon évben eladható, s a három év alatt 
felhalmozódott jfakészletnek legnagyobb részét csak 

együtt 

185.000 frt 

195.000 , 

is 1876-ban sikerült eladni egyszerre nagyobb 
vállalkozóknak. Ez évtől kezdve az üzemi kezelést 

oly módon rendezték be, hogy ezután az évi ter- 

melés csakis szigoruan az évenként biztosan ér- 

tékesithető mennyiségre terjedjen ki. 

A kolozsvári erdő hivatalhoz tartozik a deé- 

si erdőgondnokság 1200 hold tölgyes erdő- 

vel, s a hidegszamos-feketetói pagony 

41,000 hold fenyves erdővel, a melyhez jött ajab- 

ban 26,435 hold, a melyet az állam a gróf 

Eszterházy-család, mint zálogtartó kezéről, visz- 

szaváltott. 

A Maros-Torda megyéhez tartozó görgé- 

nyi erdőkiaatal kerületében van 4000 hold, 

erdőpusztítással fenyőerdő. 

enek le, a meny- k 

................. 

... 

tölggerdő,, 45,000 hold bükkerdő és 80,565 hold 

Végül a Torda-Aranyosmegyéhez tartozó t0- 
pánftalvi erdőhivatal kerületét teszi 3,249 hold 
tölgyerdő, 63,450 hold bükkerdő és 50,500 hold 

Akezelés minőség és fa választó- 
k tekintetében az 1877. és 1878 évben csu 

pán tűzifa előállitásra szoritkozott, míg a kemény 
és műszerfa tövön eladatván, magánosok által dol- 
goztatott fel. 

Fenyő-, épület- és műszerfa felhasználására 

Bayeredorf és Biach bécsi fakereskedő czéggel, 

melynek szellemében tartozik a czég 1877 évtől 
kezdve 1886 év végéig, tehát G év alatt évenként 

40,000 minimális köbméternyi fát termelni, 

míg a maximalis összeget az előre készitett 

üzemterv korlátozza és mintegy 80,000 köbmé- 
ternek megfelel. 

(Folyt. köv.) 

KÜLFÖLD. 
Oroszország magatartásáról a 

Morning Post megjegyzi, hogy Európa immár ne- 

gyedik felvonását szemléli az érdekes politikai 

szinműnek, melyben Bismarck hg bécsi látogatá- 
sa oly érdekes epizódot képezett. „Először, ugy 

mond a nevezett lap, láttuk a pétervári és moszk- 

vai sugalmazott sajtó fenyegetési háboruját Né- 

metország és Ausztria-Magyarország ellen és az 
orosz kormánynak csaknem hivatalos eljárását, 
hogy megnyerje Francziaország rokonszenvét és 

talán még „valamivel többet. Következett a né- 

met birodalmi cancellár látogatása Bécsben és az 
ehhez füződő tárgyalások. A karmadik felvonást 
föleg az orosz sajtó ezenvedélyes kitörései töltik 

be ama hideg biztosság és gyorsaság ellen, mely- 

lyel Bismarck hg a német-osztrák-magyar véd- 
bástyát emelte a tulkapások ellen. Most a negye- 

dik felvonás kerdetén állunk. 

Oroszország belátta az egyesült ellenállás 
természetét a berlini szerződésnek Németország és 

Ausztria-Magyarország kárára való megsértése el- 

en és meggyőződve lévén a lehetetlenségről, hogy 

legyőzze e maga által előidézett coalitió erejét, 

arra késziti elő magát, hogy hangját jelentéke- 
nyen mérsékelje, vagy inkább, hogy fenyegetései- 
nek más irányt adjon és régi szövetségesei: Né- 

metország és Ausztria-Magyarország iránti barát- 

ságának melegségét hangsulyozza. A negyedik 

felvonás után jön majd az ötödik. És ez az ötő- 

nyugodott, s egészen más dolgokra gondolt. Az 
anya és leánya jkevesebb philosophiával vették a 
dolgot. Verez asszony kinos meglepetést, élénk bo- 

mert azt tartotta magáról, hogy soha sem szo- 

kott csalódni. Corneuil asszony diadalmas han- 
gon igy szólt hozzá : 

- Szerencsét kivánok anyám kiváló éleslá- 
tásához. Azt mondta volt, Ihogy Miraval ur egé- 

szen meg van nyerve részünkre. És most, ugy 

tünik ki, hogy irántunk való jóindulata, még a 
legkezdetlegesebb udvariasságig sem terjed. A fel- 

világositó szerepében jelent itt meg, s mostgyor- 
san visszatért, hogy hirt vigyen rólunk Penne- 

ville grofnénak. Nemsokára fogjuk még hirát hal- 

lani, de az reánk nézve, tudom, nem lesz kelle- 
mes. Fogadom, hogy nem tudta magát megtar- 

tóztatni irányában, kellemetlen, oktalan dolgokat 
mondott el rólam, melyek engem kétes szinben 
tüntetnek fől. 

- De hát szokásom-é ilyeket mondani, 
édesem ? felelt Verez asszony. Megvallom. hogy 

magaviselete meglepett. Az emberi jogok felőli 
minden fogalommal ellenkezik az. Mielőtt meg- 

kezdené a badjáratot, a jó módora ember, előbb 
nyilatkozik eziránt. A szörnyeteg jól el tudta rej- 

teni kártyáit. 

- Anyárta mindig is oly vakou bizott min- 
denkiben. ; 

- Is pedig a gonosz nyelvek azt állitják, 

hogy nagyon ügyes anya vagyok. Ne bűúsits szem- 

rehányásoddal, kicsikém. Az egészben az szomo- 

rit leginkább, hogy az ember kétszáz ezer livret 
nem minden bokorban talál. 

- Anyámnak mind csak ez az őrökség jár 
a fejében. Más valamiről van itt most szó! Ál- 
nok összeesküvéstöl tarthatunk, melynek hatását 

nem sokára érezni fogjuk. E csunya vén ember, 
valami hozzá illő rossz tréfát készit elő szá- 
munkra. 

- Csak várjunk még, várjunk, felelt Ve- 

szankodást érzett a fölőtt, hogy ennyire csalódott, 

rez asszony. Az erősségek bevételéhez, jó kemény 

ágyuk szükségesek. Bármit beszélsz is, nyugton 

alhatunk még dunnáink alatt. 
Három nappal a beszélgetés után Verez asz- 

szony, ki titokban, hogy leánya meg ne tudja, na- 

gyon kora reggel kiment a piaczra, hogy szemé- 

lyesen tegye meg bevásárlásait, halk léptekkel 

ment be a Penneville osztályába, félig kinyitotta 
a dolgozó szoba ajtaját s kezeit a kilincsen tart- 

va, bekiáltott hozzá: 
- Mondjak sgy hirt önnek, szép okos ma- 

dárkám ? Szépen reá szedték, gróf úr, s Miraval 

marduis nem távozott el Lausenne-ból. Épen 
most láttam őt. a mint áthaladt a Szt. Ferencz 

téren. 

-Az lehetetlen! felelt Horace kiejtve a 

tollat kezéből. 
- Lehet, hogy lehetetlen, de még igazabb 

mint a mennyire lehetlen, felelt a nő elmene- 

külve. 
Horace azonnai elment a Gilbon szállodába 

s most sem volt szerencsésebb, mint az azelőtti 

alkalmakkor. 

Este ismét visszatért oda, s kitartása végre 
meg lett jutalmazva. 

Meg volt az az öröme, hogy megpillanthas- 

sa nagybátyját, a mint szivarát szivá, ebédutáni 

pihenőjét tartotta a szálloda terrasse-án. 

- Nós, kedves nagybátyám, szólitotta meg 

őt, hát elutazása?.... 

- Az ész gyorsan jár, de a test gyenge, 
kiáltott fel a marauis. Lausanne oly kedves vá- 

ros, hogy nem volt erőm tőle oly hamar meg- 

válni. 
- Loegalább lesz-é oly szives megmondani 

nekem?... 

- Menjünk fel szobámba, vágott szavába 

a marguis, ott kényelmesebben beszélgethetünk. 

A mint oda felértek, a marduis lankad- 

tan dült le egy pamlagra fogai közt mormogva: 

Az angol-török viszály még folytono- 

1877-ben köttetett nagyobb űzemü szerződés 

* 

ja sérteni a német és a magyar-osztrák érdeke- 

egyezményeikbe. 

san foglalkoztatja a közvéleményt. Tegnapelőtt lon- 

doni keltezéssel egy érdekes távirat eresztetett 

villágnak, melyben többféle közös európai actióról, 

sőt arról is volt szó, hogy Francziaország és 

Olaszország is küldenek hajóbadakat, ha monar- 

chiánk hajókat küld Salonichibe. A távirat 

egy bécsi forrás nyomán lapunkban is közölte- 

tett. Azonban ottan nem is álmodnak sema Salo- 

nicbiről, sem közös actióról, habár Angolország 

keövetelése, hogy valaha a reformok keresztül vi- 

tessenek, a nyugat-európai államoknál csak élénk 

visszhangra talált. De a mi a kis-ázsiai reformo- 
kat illeti, a mennyiben ezek az angol-török spe- 

ja van hivatva eaját rovására a portát ezen re- 

formok keresztülvitelére szoritani. 

A török kormány azonban, ugy látszik, ele- 

ét akarja venni az egész esetnek, mert azt hir- 

deti, hogy az „Agence Havas" hire nem csak 

ultimatum, sem jegyzék az angol követ által; 

azonkivül az itteni török consul azt nyilatkoztat- 

ja ki, hogy a török kormány viszonya Angolor- 
szághoz épen olyan barátságos, mint azelőtt volt. 

lyes lépéseket a portánál a reformok sürgetésére 

a „Hon" biztos értesülése szerint ez a viszony 

soha sem lehetett valami igen barátságos, ha az 

utolsó napokban csakugyan olyan maradt. mint 

azelőtt volt. 
Az ,„Agence Russe communiduéja az 

osatrák-magyar-német egyetértésről, igy hangzik: 
„Ama hangból, melyen jelenleg a látszólag 

leginkább hiteles külföldi lapok szólnak, gyanit- 
tani lehet, hogy az egész zaj, mely nemrég a bé- 

csi találkozás s annak következményei körül tá- 

madt, távol volt attól, hogy az igazi tényállásnak 

megfeleljen. Visszavezetve igazi arányaira, t, i. a 

békés terrénuméra, mely mindenki számára nyit- 

va áll, a berlini szerződés loyalis végrehajtásának 

czéljára, az osztrák-magyar-német egyetértés töb- 

lanitót, mely a békét őszintén óhajtja. E javulás 

a helyzet külső simptomáiban másrószt meg van 

erősitve az ugyanazon lapok által hozott hirek 

által, a vezérkabinetek által elért egyetértésről a 

különböző, e pillanatban vizsgálatuk alá erő kér- 
eaokosazateelmsolksamnoastzan 

Azután egy kézmozdulattal üléssel kinálta 
meg unokaöcscsét, ki igy szólt hozzá: 

- Egyszer mindenkorra legyünk tisztában 

egymással. Jó barát, vagy ellenség ? 

- Illő megkülönbözletéssel felelek: Barát- 
ja e kedves fiunak, ki itt előttem áll, s ellensé- 

ge, halálos ellensége nősülési tervének. 

- E szerint Corneuil asszony nem volt oly 

szerencsés, hogy megnyerje nagybátyám tetszé- 

sét, viszonzá Horace keserü guny hangján. 

- Épen eltenkezőleg, szólt a márduis egy- 

szerre felhevülve. Nem mondtál elég jót és szé- 

pet nekem e nőről. Csak egyetlen szót lehet en- 

nek kifejezésére használui: imádásra méltó. 

- Nós! Édes bácsi, ha ez igy van... 

- Mondom, hogy imádásra méltó nő; de 
nem neked valz. És aztán, te azt hiszed, hogy 
szereted őt, és pedig nem szereted. 

- Lenne ön oly szives, hogy bizonyitékok- 
kal támogassa állitását? 

- Nem, te nem szereted őt. Te csak kö- 

zösúti emlékeitek gyönyörü varázs-szemüvegén át 

nézed őt, melyet a felett éreztél, hogy megma- 

gyarázhatod neki a Ti siriratát; te csak Egyip- 
tom, a Phuraók képén át látod őt. 

A négy százados magas pyramisok tekin- 

tettek le eljegyzéstőkre és csak ezért kedves előt- 

ted szerelmed. 

Tökéletes délibáb képlet ez a te szerelmed 

Törüld ki belőle Egyiptomot, törüld ki Ti emlé- 
két, fujj reá arra, mi ezeken kivül megmarad, s 

meglásd elszáll, mint a pehely. 

- Ha ez egyedüli ellenvetése. . . 

- Van még egy más is. Időkorotok sem 
egymáshoz illő. 

(Foly. köv.) 

- Uh! milyen fáradt vagyok! 

dik felvonás ugy lesz berendezve, hogy nem fog- 

ket és nem vélhető, hogy a Habsburg vagy Ho- 

henzollern-házak az angol érdekeket felvették 

cialis cyprusi szerződésben érintetnek, csupán An- 

nem való, de a portának nem nyujtatott át sem 

De arra nézve, hogy Layard nem tett volna eré- 

nézve és hogy a viszony változatlanul áll fenn; 

bé egy hatalomra nézve se tartalmazna nyugta- 



dések körül, a többi közt az Arabtábia kérdés 

körül. Mi részünkről örömest hinnénk e javulás- 

ban és óhajtjuk, hogy az tartassék főnn. 

ADATOK 
Petőfi halálához.*) 

Lőrincz József volt bonvéd őrnagy 

levele. 

S.-Magyaros (Erdély), dec. 31. 1860. 

Miután a Petófi halálára vonatkozó két (IV. 

és X. számu) levélben nevem fölemlittetett, he- 

lyén találom én is nyilatkozni. 

A segesvári és Fehéregyház melletti ütkö- 

zet kezdetén Petőfit szuronyos fegyverre 

láttam gyalog a gyalogsorok között - beosztás 

nélkül - müködni. Hogy mivel foglalkozott az 

ütközet további hosszu folyama alatt, mint esett 

el, nem tudom. Bem körül ekkor nem tartózkv- 

dott, legalább délután 1-2 óráig nem, medűig t. 

. én lovon ott lehettem. Az este felé, tán nem 

egészen a vezéri parancs vétele vagy megtartása 

szerint, a jobb szárny gyalogság és az erősen szó 

rongatott középen álló huszárság által megkezdett, 

s hirtelen általánossá és rendetlennévált retirade 

alatt - ha Lengyel ur levele szerint, Petőfi Fe- 

héregyház tanorkapu lábjánál, tehát a közlekedő 

uton állt - ezen falunál hátrább a rohano özön 

orosz lovasság miatt gyalog nem menekülhetett. 

Pap Lajos alezredes állitja, hogy Bem másnap kü- 

lönösen sajnálta Petőfi és Kurz elvesztét. Lehe- 

tetlen is, bogy Petőfi, a nagy hazafi, ha életben 

marad, a három hét mulva bekövetkezett fegy- 

verletételig félrevonultan üljön, s fel ne keresse 

a még sokszor csatázó s vérző tábort, s bajtárasit 

s kivált Bemet, kivel egymást ölelésig, csókolásig 

szefették. 
Hogy netán Egressy Gábor urnak (X. szá- 

mu) közzétett levele folytán valaki azt vélje, mint- 

ha a Petőfinek készitett katonaruhát én vettem 

volna, a fentirt ütközet után M.-Vásárhelyen át, 

s számolnom is lehetne róla: megjegyzem, hogy 

az ütközetből, a Bem kocsijáról, a lovas ellentég 

közül, Héjasfalvában, isteni oltalom mellett, sza- 

badultam meg, s az éj beálltával szállingózó baj- 

társak segitettek tovább. Mig Parajdon betegen 

leküdtem, addig M.-Vásárhelyről a magyar had 

el- s az orosz bevonult. Én csak 10 napra érhet- 

tem a táborhoz Szászsebesre. 

A tisztiruha átvevője tehát másnap volt, nem 

én. Vissa fog talán Egressy ur emlékezni, ha meg- 

im. hogy a Segesvár melletti ütközet után Szász- 

sebesen talalkuau velem ujra, a mikor a Kolozs- 

várról Bemnek küldött kocsiuva előfagatnl a fog- 

ságba esett intendansunknak lovait adattam át. 

Lőrincz József. 

Kuthy Emil levele. 

(Halál a segesvári téren.) 

Nagy-Kanizsa, dec. 14. 1860. 

1849-dik évi augusztus havában a deési 

capitulatio után én én is - tiszteletiel legyen 

mondva - fogságra Nagy-Szebenbe vitettem, ne- 

hány hét mulva egy reggelen fegyverzőrej vert 

*) A „Vasárnapi Ujság" 1860-ik évi számából volt 
szives egy névtelen hozzánk ezen adatokat beküldeni. 

Szerk. 

.................................... 
- 

Lord Beaconsfild és kora. 
- Cucheval Clarigny után. - 

(Folytatás. 

Két vagy három év folyt le igy, és egy a 
consinensen tett kirándulása után haza utazva, 

Disraeli Benjamin nem találta többé családját 
Londonban. Atyja egy jószágot vásárolt, Braden- 

ham-Houset, Buckingham grófságban, és 1825. 

év. végével ide hozatta könyvtárát és itt megtele- 

pült. Itt tőltötte életének hátralevő 20 évét. - 
Benjamin igy maga maradt Londonban; itt már 

az irók és napi criticusok nagyobb részével vi- 

szonyban volt. Rogersnek barátsága megnyitotta 

előtte sokoly salonnak ajtaját, hol ifjusága, jó arcza 
és szelleme a iegjobb fogadásra találtak. Ez időben 

keletkezett egy uj politikai ujság „A képviselő", 

mely nagy kiadással és nagy zajjal levén megte- 

remtve, nehány hónap után megbukott, miután a 

Murray háznak nagy költségébe került. Egy igen hi- 
telt érdemlőnek jelzett hagyomány után Disraeli 

volt az, ki fiatal kora daczára a fő szerepet játszá 

ugy ezen lap alapitásánál, mint rövid életü szer- 

kesztésénél is, melynek ma már neve is elfeledett 

volna emez állitólag közremunkálás nélkül. Dis- 

raeli pedig teljesen idegen volt eme vállalatban, 

s csak a sikertelenség szégyenét akarnák ez ügy- 
ben rá mázolni. - Az ő első irodalmi müködése 

szerényebb volt, mert annak szinteréül egy kis 

irodalmi lap „A csillag terem" (thestar Caamber) 

szolgált, mely rövid időn át állott fenn, s mely- 
ben ő nehány itészi czikket közlött s egy verses 
satyrát „A nap hősét" (la Dunciade du jour) 
a jelenkori költők ellen. Disraeli semmit sem ki- 
mélt, csakhogy tollának ezen első kisérleteit min- 
den (nyom nélkül eltüntesse, de egy kérlelhet- 
len gyüjtő megmentette az enyészettől eme kis 

szemle nehány számát, s ezek maig is élnek bün 
bakul. 

Disraelinok igazi kisérlete egy névtelen re- 

gény volt „Vivian Grey", mely 1826. végén je- 

lent meg, mielőtt a szerző huszonkettedik évét 

tőfink halála, mert hiszen, 

fel méla eszméletemből, tehát az emeletből le- 

mentem az udvarra, s ott látok több sebesült, 

de már akkor a kórbázakban felgyógyult honvé- 

deket, kik a segesvári csatában küzdöttek s es- 

tek fogságba, tehát ekkor kisértettek ide. 
Lehetett köztük borzasztó sebhelyü arezok- 

kal találkozni, különösen láttam egyet, kinek a 

szája négy vagy öt darabban volt összeragasztva, 

de volt ezeken kivül még több sebe is. 

Itt többektől, de különösen ez utolsotól, Pe- 

tőfi után tudakozódám: „Hah! vége van annak!" 

lőn a válasz minden ajakról. 
Ezután a sebekben dus vitéz bajtárs igy 

kezdé el beszédét : 
„Meghalt az, láttam két szememmel; - 

hosszasb küzdéseink után azt veszem észre, hogy 

az oroszok által bekeritve vagyunk (hiszen ha 

lovas vagyok, el nem fognak), itt tehát én, és 

többen foglyokká lettünk, mert lehetlen volt, a 

tulnyomó orosz hadnak ellenszegülni. 

„Mig az ollenség egy része hátrálóink után 

iramlott, más része pedig az erdő felé felmene- 
külőink után nyomult, addig mi őrök által öriz- 

tettünk. Itt láttam Petőfit, de többeket is, tőlem 

nem messze az erdő felé menekülni, mi lehetet- 

len volt, mert a vérszomjas kozák sereg iszonyu 

szurásai terilették le őt s számtalanokat. 

„De láttam őt halva is akkor, a midőn fő- 

lebb alább bennünket, kószálva hurczoltak, kire 

alig lehetett ismerni, mert leszuratáaa után ar- 

czába még a kardvagdalások borzasztó helyei lát- 

szottak. De, én mégis megismertem őt - az is- 

ten nyugosztalja meg1" 
Ezen állitását a honvédnek hiven irt naplóm 

maig hitelesiti. 
Elfásult kebellel hagytam oda a fiut, és s0- 

ká nem tudtam senkivel beszélni. 

Da máskülönben is igen valószinü dolog Pe- 

akad-e csak egy em- 

ber, a ki 1849. jul. 31-ke óta vele találkozott 

volna? - sőt bajtársaim, kik Erdélyben küzdöt- 

tek, igen hiven emlékezbetnek, hogy ezen csata 

után az egész sereg fel volt lármázva a hős ha- 

lálával. 

Fris emlékezetőökben lehet még bajtársaim- 
nak, midőn Lesnyeken tőrtént táborozásunk al- 

kalmával, szeretve tisztelt tátink összehivatott 

bennünket (akkor, a midőn az orosz parlamentér 

bekötött szemmel köztünk állott), s kérdezte, ha 

vajjon akarunk-e még tovább is csatázni? vajjon 

ki látta a költőt szeretett vitéz apánk oldalánál, 

ki máskor szüntelen ott volt, hogy a kérdésre 

velünk igennel feleljen ? ! 
Szomoru és gyászos idők . . . Béke lengjen 

vitéz hamvain! - Kuthy Emil, cs. kir. köz- 
osoropár. : 

XXX. Czáfolat a csongrádi levélre 
(XVI. szám). 

Kemenesalja, jan. 10. 

E becses lapok mult évi 52-ik számában 

közlött „Adatok Petőfi halálához" czimű levei egyi- 

ben, mely „K. S. K.' aláirászal Csongrádban 

kelt többek közt ez áll: 

„Veszprómmegyéhez tartozó Marcza Itő ura- 

dalom tulajdonosnéja, báró Üchtritz, született 
Amade grófnő tudhatja, hogy Petőfi Sándor 1850- 

kik évben = midőn nála JJvipovich Antalné, tur- 

mező grófnő tartózkodott - mily időben és kik- 
nek társaságában volt?" 

bet öltötte volna. A fiatal iró naponként ilátta ma- 
ga előtt elvonulni a magas angollaristocratia min- 

den egyéniségét azon salonokban, melyeknek ő ál- 

landó vendége volt: miniszterek, diplomaták, fő 

urak, divathölgyek, szónokok és hires irók képez- 

ték társaságát. A rágalom felfedte neki multjok 

titkait és gyöngeségeiket. Kutató szellemével mé- 

regette ama különbzetet, mely fennállt a valódi 

becs és bizonyos személyek szereplése között : 

látta tevékeny mozgásban a szerencse és születés 

befolyását, az előitéletek hstalmát, a cselszövény 

forrásait, a szenvedélyek játékát és az emberi 

gyöngeségeket. Az ifjuság rendesen nem hajlik a 

könyörületre; az élet tapasztalata nem mérséklé 

még benyomásainak élénkségét: a gonoszság meg- 

botránkoztatja, a hóbort győzelme ingerli, a ne- 

vetséges bosszantja őt. A látvány, mely a fiatal 

Disraeli szemei előtt volt, nemcsak hasznos idő- 

tóltésül szolgált, hanem örökös kisértésként is sze- 

repelt,; felébresztvén benne a guny ördögét, mely 

benne szunynyadt, e látvány felizgatta csipké- 

lődd természetét, s agyába kergetett egy csomó 
epigrammát, melynek életre kelle jönni. - Egy 
napon Disraeli tolla fogott és „Vivian Grey" egy 

vonágsal elkészült. 
E mű esemény volt: soha irodalmi siker 

nem volt ily villámgyorsasága s nem keltett ily 

nagy viszhangot. Az udvar nyakra-főre vette, a 

könyvet: a város rögtön lángot kapott; aztán a 

vidékre került a sor: pár hét alatt hét vagy 8 
kfadás követte egymást. Nem kell azonban ke- 

resni e regényben sem erősen szőtt bonyodalmat, 

sem drámai szenvedélyt, sem meginditó jelenete- 

zést: ez csak az episodok egy sora, melyek alig 

vannak egymáshoz tüzve a legvékonyabb szál ál- 

tal: ez egy hüvös lámpa, melyben egy csomó sze- 

mély tünik fel, kiknek agyedül nevük már epi- 

gramma, s kik iránt senki sem érdeklődhetik; - 

s mégis a ki nem olvasta Vivian Grey"-t - ki 

nem mondta élőknek személyeit, - ki nem volt 

képes minden gunyszavát értelmezni - az csak 

ostobaságáról állitott volna ki bizony levelet, s 

csak a jó túrsaságtól való önszáműzetését igazol- 
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E gorokat olvasva, visszaidóézém emlékezetem- 

be a multat, melyet nevezett helyen - mint 

születésen, gyermekkorom s későbbi éveim ta- 

nyáján - töltöttem, de fájdalom! a hivatkozott 

tárgyra, mint megtörtént eseményre - nem va- 

lék képes visszaemlékezni. Marczaltő sokkal 

kisebb hely, semhogy az akkor is már közszeretet 

s elismerésben részejült költő ottléte titokban 

maradott volna; sőt a tisztelt grófnővel azon 

időben majdnem naponként érintkező, s még élet- 

ben levő rgyéneknek nincs tédomásuk arrólt hogy 

Pefőfi Sándor 1920-ben ott mily időben és kik 

társaságában volt legyen ? 

Eszembe jutott az is, hogy a honleányi eré- 

nyeiről ismeretes grófnőnél, épen 1850-1851- 

dik évben többször tisztelegvén, az irodalomra 

vonatkozó társalgásunkba nem egy jött szóba Pe- 

tőfi mese szerű eltünése, de ő is csapán a fel- 

merült s ajkról ajkra szállott hirek áital - mint 

kijelenté - hitte, de bizonyosan nem tudná: hogy 

Petőfi Sándor él!; 

Mint mondám, a fentebb idézett hivatkozás 

olvasása kétszeresen kelté fel érdekeltségemet, s 

az esemény valódiságáról meggyőző adatokat szer- 

zendő, megkeresém a t. grófnőt, ki is kérdésemre 

azon válasz közzétételét engenné meg: miszerint 

ő „Petőfi Sándort soha sem látta an- 

nálkevésbbé tud valamit, 1850 évbeni 

hollétérőll 

Ennyit az igazság érdekében elmulaszthatlan 

kötelességemnek tartottam kijelenteni. 

Concha Károly. 

Gobóczy Károly levele. 

Csatár, nov. 8. 

Petőfi Sándor haláláról a több adatokhoz 

én is, ha nem is bizonyitványt, legalább egy gya- 

nu-okot hozok. 
Ugyanis, 1849-ik évben - augusztus ele- 

jén lehetett - a 31-ik honvéd-zászlóaljjal mint 

annak őrmestere, érkezém meg a havasrkról Ma- 

rosvásárhelyre. hol a Segesvárnál megtört se- 

reg várakozott az öreg Bemmel reánk. 

Megérkezgsünket követő napon Bem, bár 

roncsolt testtel, betegen csak kocsijában ülhetett, 

bennünket a többi összpontositott hadcsapatokkal 

Szeben felé sietni késztetett. 

Nagy-Selyk községen tul haladtunk - mint 

emlékszem - midőu huszárjaink egyike egy az 

ut melletti csekély kis uj földhányásra mutat aron 

nyilatkozattal: „Petőfiott fekszik! - Ön- 

kénytelen ragadtam meg a huszárt e szóra, s el 

nem rejthető zavarral - mint a ki a Petőfi név- 

nek már régen bálványzó valék - tudakolám, 

mi történt Petőfivel? 

Férfias komolyanis a meggyőződés hangján 

mondá erre a huszár: „Tegnapelőtt (tehát a se- 

gesvári vesztett csatánál későbben) nehányan a 

huszárok közül erre jöttünk, hogy a csatából el- 

tévedt. magyarokat gyilkolgató szászokat fenyitsük 

s Petőfit is a szászok által legyilkolva találtuk itt. 

Karddal, körömmel ástunk neki egy kis gödrőt 

s ugy huztuk reá azt a földet ott. - Ésez ese- 

tet egy másik huszár is bizonyitotta. 

Erre ujra következtek a legvészesebb órák, 

napok; kiki önbajával lett elfoglalva; ezerek elhulltak 

ezereket a mindenütt mutatkozó vérnyom, majd az 

ország bukása tett néma-busongókká, s Petőfiről 

mindenki, - a menekülés, a hortalanság első 

napjaiban kivált, 
hallgatott. 

Keressük porát most az ujra viruló hazá- 

ban, porát, palástját, mert Ő maga, mint Ilyés 

élve égbe ment. 

- még saját dicsősége is 

Gabóczy Károly. 

BELFÖLD. 
(Helyreigazitás.) 
M.-Vásárhely, nov. 7. 

Tisztelt Szerkesztő ur! 

A sajtóhibáknak is meg van a maguk ha- 

tára; da ha egy félhasábos czikkben tiznél tőbb, 

s köztük nehány szarvas hiba van, az mégis sok 

és boszantó! ; 

E hó 3-ról irt és a tegnapi számban meg- 

jelen levelemnek czimeül egy értelmetlen vagy 

rosz akaratu kifejezés szedetett: „a Kemény Zsig- 

mond társaság müködésének szini előadása", ho- 

lott levelem elején egyszerüen, szokás szerint je- 

leztem, hogy a K. Zs. társaságról és a müked- 

velők szini előadásáról fogok irni. 

Nehány sorral alább a Hegedüs költemé- 

nyének czimeül a tudatlanszedő a „Pusztakama- 

rási sir4 helyet pusztakarási-t szed! s kevéssel 

lejebb „kőlé-nepszinmüvét" a helyett, hogy: költői 

népszinművét, stb. stb. 

Mely lényegesebb tévesztéseknek és sajtóhi- 

báknak utólagos kiigazitását s a corrector urnak 

rendreutasitását kérve, maradok stb. 
D. 

A csik-somlyói róm. kath. főgymn. 

,Kölcsön könyvtár"-ról. 

E czim alatt a tanári testület egyik tagtár- 

sának inditványára egy könyvtárt állitott fel 1877 

ostober 20-án, melynek czólja: a szegény ta- 

nulókat ingyen, a többieket pedig ke- 

vós használatdij fizetése mellett tan- 

könyvekkel és szótárakkal ellátni. 

(Bővebben lásd az 1877-78 évi éttesitőben.) 

Azoa jótékony szivek, kiknek közreműködé- 

sóvel állittatott fel e könyvtár, jogosan megvár- 

hatják, hogy adományaik mikénti elforditásáról 

értesüljenek, s egyszersmint tudomást vegyenek 

arról is, mennyiben éretett el czéla. Igaz ugyan, hogy 

a gymnasium évi értesitőjében [már a könyvtári 

alapszabályok értelmében is a könyvtárról jelentés 

tétetik, de az értesitőt nem lehet oly sok pél- 

dányban nyomatni, hogy az adakozók mindeniké- 

nek küldeni lehessen. Épen azért jelenleg a nyil- 

vánosság terén is tudomásvétel végett és az eszme 

további pártolása czéljából jelentést teszek. 

A könyvtár alapitáss óta mostanig (1879 

oct. 20. pénzbeli adakozáő történt 1048 fr 34 kr, 

Ezen összegből kiadatott 925 frt 28 kr, 
Kamatozás végett elhelyeztetett 200 , - , 

Az adakozási és kiadási összeg között elő- 

fordüló differentiája a használati dijakból történt 

bevétel okozza. ; 

Könyvállomány 

Részletezve : 1877/78 tanévben bejött 

a) adakozás utján 
b) vásárlás utján 

1207 kötet 

117 kötet 
228, 

...................................
....... 

ta volna be. Igy hát a könyv felkelté az ámula- 

tot, és hét vagy nyolez magyarázó kulcs lett köz- 

zétéve a hirlapokban és szemlékben, hogy segé- 

lyére legyenek az olvasók itéleteinek. 

A szerző avval védte magát mindig, hogy ő 

csak egy arczkép csarnokot akart teremteni, s 

hogy e szándókát igazolja a kortársak rosszaka- 

rata is, kik e művéhez oly sok magyarázó kul- 

csot csináltak. Azon arczképek, melyekben több 

személyre ismerüuk, nem érdemlik meg nevöket. 

A fiatal iró igen szembetünőleg az eredeti ala- 

koktól, kik előtte voltak, kölcsönözte ama külön- 

böző vonásokat, melyek neki aztán személyi meg- 

alkotásánál szolgáltak mintául: ha a főurak, elő- 

kelő hölgyek, politikai férfiak, kiket szinre ho- 

zott, nem hasonlitottak volna a valódi élet sze- 

mélyeihez, ha alakjai nem azon hanggal, znem 

azon szokászkkal, nem azon eszmékkel léptek vol- 

na fel, mint a minőkkel a szalonok ismerték 

öket, ugy könyve csak képzelt lények, élettelen 

világ vázlata lett volna, s nem vált volna a ma- 

gas angol társadalom hű festményévé. Képeinek 

pontos vonásai, az egész képsorozatbani igazság 

voltak amaz okok, melyek folytán keresni kel- 

lett a részletnek hasonlatait, s kellett mintegy 

szétszedni a regény személyeit, hogy feltaláljuk a 

kölcsönzőtt nyomokat, melyeket a szerző a való 

világból szedett össze. 
Ha „Viviau Grey" nem lett volna más, 

csak egy kép - és torzkép csarnok, mely az 

1826-ki angol társadalmat mutatta, sikere ép oly 

rövid életű lett volna, mint a mily meglepő és 

bóditó volt. A kortársak ravasz gonoszsága egy- 

szer kielégitve a könyv elvesztette volna minden 

érdekét. De ez nem történt; mindazok, kiket 

megakartak volna ismerni e müben, már régóta 

a sirba szállottak; sőt sok részének nevét is el- 

feledte a jelen nemzedék, s ,Vivian Grey" még- 
is megtartá olvasóit: ép oly sokszor lett e mű 

lenyomva, mint Disraelinek más munkái. S en- 

nek az oka az, hogy e könyv az angol magas 

körök életteljes s igaz festése, melyeknek mel- 

lékvonásai módosulhattak, de melyeknek általá- 

nos jelleme nem változott. A hol a kortársak 

nem akartak mást látni, mint azoknak torzké- 

pét, kiket ők ismertek, a következő nemzedékek 
az emberi nem rajzát látták: mert a szerző a 

szemébe tünő eredeti alakoktól nem az esetleges 

s futékony vonásokat kölcsönzé, melyek egy azok- 

nak bizonyos kinyomatot adnak, - hanem az 

állandó vonásokat, melyek az emberiség alapraj- 

zát képezik : igen, ő csinálhatott arczképeket, de 

legfőkép jellemrajzokat adott. Ez az, mi meg- 

mentette könyvét a feledségtől, s hová espek 

mindazon könyvek szükségképen, melyek csak a 

kiváncsiság kielégitésében vagy a napi szenvedé. 

lyekben találják szülő okukat. 
A regény fő személye egy fiatal kalandos 

előkelő születés s vagyon nélkül, de telve bizalom 

mal ama tulajdonok iránt, melyeket a természet- 

től nyert s akarata hatalmában meritett, és el- 

tökéllett levén sikert aratni. Hogy emelkedjék, 

erre nézve kortársainak tudatlanságára, hóbortjai- 

ra és gyöngeségeire számit : hogy czéljai eszkő- 

zeiül megnyerhesse a főurakat, hizelegni fog hiu- 

ságuknak; bókolni fog a tömeg előitéletei és 

szenvedélyei előtt is, hogy megszerezze e másik 

emeltyüf, mely nem kevésbbé hatalmas, mint a 

gazdagság, - a népszerüséget. Véleményét nem 

vallja meg, s csak oly ügyeket tesz magáévá, 

melyek szerencséjében elősegithetik. Az életelvek 

s magaviseleti szabályok, melyeket ,Vivian Grey" 

bizalmas beszélgetéseiben kinyilvánit, képezhetné- 

nek egy kis kézi könyvet, melyet eme czimmel 

lehetne ellátni: „A sikerrejutás művészete" azon 

feltétellel, hogy megtagadnánk ugy az erkölcsöt, 

mint a szemérmet, s ha nem találnánk másokra, 

csak ostobákra. Az ő személyes ellenségei és po- 

litikai ellenesei nem mulasztották el azt monda- 

ni, hogy Disraeli magát festette le , Vivian Grey"- 

ben, szemtelen hidegvérrel fedvén fel elhatározá- 

sát, hogy szerencsét teremt magának, s felmu- 

tatván az eszközöket is, melyek felhasználásával 

számitotta ki a sikert. 

Eme kevéssó nagylelkü feltevésre támasz- 

kodva felemlitettek Vivian Greynek nevelétére, 

c) az ifjusági olvasó könyvtárból 
áttétetett 

1878/78 iskolai évben; 

a) adakozás utján 

b) vásárlás utján 

e) az ifjnsági könyvtárból át- 

1819/80 iskolai évben oct. 20-ig: 

665 

149 kötet 

385 , 

a) adakozás utján bejött 5 , 
b) vásárlás utján 207 

Összegezve: 
a) adakozás utján bejött 341 kötet 
b) vásároltatott s20 

c) az ifjusági könyvtárból 70 

Két év alatt tehát begyült 1231 

Ebből a tanári és ifjusági könyvtárba, mint 
nem tankönyv és szótár, áthelyeztetett 24 kötel. 

Ez összesen a két évi eredmény. Egy 
előre tervben van a könyvtárt 116 tannló számá- 
ra berendezni az osztályok kőzt következóleg meg 

osztva: VIII. osztály 6, VII. oszt. 8, VI osst. 10, 
V. oszt. 12, IV. oszt 13, III. oszt. 18, II. oszt. 
22, I. oszt. 25. E terv legnagyobb részt már el 
van érve. A szám óvenként emelkedik, mind ad- 
dig, összes ifjuság tankönyvvel és szótarral el 

A könyvtár fenállása biztositva van részint 

az évi haszondijból, mely már 80 frt körül jár; 
részint az évi adakozásokból. Évenkint fizet egy 
5 frtot, kettő 2 frtot, harminczhárom pedig egy 
egy frtot. 125 tanulóra a könyvtár berendezése 

2000 frtba kerül. Tehát innen látható, hogy bár- 
ha a két évi eredmény nagyszerünek mondható, 

még távol vagyok a czéltól. 8-10 évre fog ki- 
egészülni a könyvtár rendes bevételi körülmények 
közt. Hogy hamarább létesüljön, az az érdeklődő 
szivektől fog függni. 

A csik-somlyói főgymnasium, mely nemzeti- 

ségre az összes birodalom intézetei közt legtisz 

tább, mert csaknem mind székely, és itt a keleti 
határszélen a művelődés őrszeme valóban a tám0- 

gatást meg is érdemli. 

Csik-Somlyó 1879. okt. hóban. 

Szabó István s. k.*) 

e. könyvtár őre. 

Lapszemle. 
A „Pesti Napló szerint a botrányok Ma- 

gyarországon a politikai élet mindennapi jelensé- 

gévé váltak. Felettépb sajnáljuk, hogy ez igy 

van, hogy hol az elvek értéküket elvesztették és 

meggyőződés a politikai magaviseletben megszünt 

irányadó lenni: helyébe a személyek harcza sze- 

mélyek ellen lépett, ugy a regime personal rend- 

szerét követő kormányon, mint a politikai bá- 
zist nélkülöző ellenzéken. A „Pesti Napló" nem 

elég korszerüű arra, hogy a jelen kormányzati 

aera divatját szépnek találja és felvegye. A mi 
időnkben, ha valami illetlen dolog előfordult, 
olyan mit az országnak, a pártnak, vagy a kor- 

mánynak restellnie kellett, azt szokás volt csönd- 

ben elintézni és hallgatni róla, hogy senki be- 

csülete ártatlanul csorbát ne szenvedjen, és a köz- 

tisztesség megóvassék, ha pedig a dolog fenyi- 

tést követelt volna, átadatott a biróságnak. Most 

*) A ,M. Polg." t.szerkesűtősége tisztelettel 

felkéretik e kis közlemény felvételére. 

környezetére és jellemére vonatkozó minden rés- 

letet, melyek Disreelire vonatkozhatnak. Iynemű 

okokkal akarták Goethe személyes történetét is 
feltalálni Wertherben, mintha a fiatal irók ir0- 

dalmi pályájuk kezdetén, nem látván még egé- 
szen tisztán keresztűl a világot, nem lennének 

szükségképen kényszeritve személyes benyomása- 

iktól és közvetlen környezetüktől kölcsönözni ne 

hány vonást azon képhez, melyet vázolnak. Dis 

raeli huszonkét éves korában gondolt-e már ko- 

mélyan arra, hogy felkarolja a politikai pályát, 

mely neki leküzdhetlen akadályok altal elzártnak 

látszott ? 

Minden körülmények közt aztán, ha ő neki 

czélzata lett volna önmagát lefesteni Vivian Gre 

vonásai alatt, ily kevéssé kedvező világitásban 

mutatta volna-e magát be? Az ő hőse egy kó- 

zönséges nagyravágyó, kiben a fényes tehetségek 

nem pótolják ki az erkölcsi érzés hiányát : ő nem 

ajánlja be magát egy oly tulajdonsággal sem, 

mely rokonszenvet képes kőlteni. Sem terve, sem 

kalandjai nem képesek az érdeket felkölteni : vég- 

re e hós egyáltalán nem képes győzni Angolot: 

szágban, s csak Németországban egy liliputi her- 

czegségben találhatja fal a tért tehetségeinek. A 

könyvből kismelkedő végtanulság az, hogy a gaz- 

dagság tudatlanságában s hiuságában mindig ta- 

lál egy cselszövőre, ki őt kizsákmányolja. 

Az tehát nem életrajz, hanem az emberi győn 

geségek örök tőrténete. 

Az utazási vágy ébredt-a fel Disraeliben? 

Kelet gyakorolta-e rá amaz ellenálthatlan igéze- 

tet, mely regényeinek egyik hősét Palestinába 

vonzza? Csak a könyveáltal keltett folytonos i2- 

galomból akart-e ő menekülni s ama titkos el- 

lenségeskedésektől, melyeket e könyv rá nézve 

előidézhetett? de ő nem késett elhagyni Angliát 

több évre. 
(Folyt. köv.) 



máskép van, most a piaczon mossák a szennyest 

s a közsétányon kiteritik. S őszintén bevalljuk, 

hogy nem telik semmi örömünk az ügyben, mely- 

ről most egész Budapest beszél, melynek hirét 

számos távirat vitte meg bécsi s külföldi lapok- 

nak s mely gr. Szapáry Gyula s Pázmándy Dé- 

nes urak között párbajra került. Felesleges kér- 

dés, ki okozta ezen szerencsétlenséget; a minisz- 

ter ur meggondolatlansága, vagy néhány meg- 

kárositott üzér lármája, vagy a haragos tőzsdék 

boszuja, vagy az ellenzék gyülölsége, a parlamenti 

vitatás és annak menete, a botrányhajhászat, vagy 

végre a nemzeti kaszino pletykái és fogalmai a 

sértett becsületről és tartozó elégtételről? Alig- 

hanem ezen tényezők mind közreműködtek abban, 

hogy egy magában véve elég nem nagy jelentő- 

ségü dolog országos fontosságuvá felfúvas- 
sék. Denigue ha csak az volt a czél, hogy 

fiat scandala, ezen czél el van érve. Saj- 

náljuk, hogy ezen ügy akkora dimensiókat öl- 

tött és pedig nemcsak Szapáry Gyula gróf érde- 

kében, kiben a személyt mindenkór megtudjuk kü- 

lönböztetni a minisztertől, hanem az egész ország, 

a magyar nemzet, a magyar államkormány repu- 

tatiója érdekében is, Mert ne ámitsuk magunkat 

azzal, hogy nem vesszük tekintetbe, ilyen histó- 

riák mennyit ártanak bitelünknek és jó hirne- 

vünknek az egész külföld előtt. A bécsiek ugysem 

valami nagy barátaink, azok kapnak az alkalmon, 

hogy egyet rántsanak rajtunk s a többi sajtó 

Moszkyától Madridig a bécsi Japok után formálja 

vélemenyét Magyarországról. Világos dolog, hogy 

Szapáry Gyula grófhibázott, és hozzátesszük, hogy 

nem volt eléggé óvatos: de hozzátesszük, hogy 

Szapáry Gyula grófot tehetségre és jellemre olyan 

egyéniségnek tudjuk, kit sajnálattal látunk a fel- 

zudult közvéleménynyel szemben állani. 

. A „Telegraphül roppant méltatlanko- 

dással közli azon hirt, hogy az arab-tabiai kér- 
désben az oroszok javaslata mellett beszélt Fran- 

eziaország küldötte. A szemrehányások egész so0- 

rával támadja meg azért a „Telegraphul" a fran- 
ezia kormányt s azt mondja, hogy a nemesfran- 

czia nemzet igy fizeti vissza s igy hálálja meg 

azon románok nagylelküségét, kik az 1870-ikihá- 
boruban a Dunapartról siettek, hogy vérüketont- 

sák Francziaországért. Ez a Francziaország most, 
miután a Bessarábia kérdésében is támogatta Orosz- 

országot, megbénitotta Romániát a zsidó kérdés- 
sel és ennek megoldása után még most sem is- 
merte el Románia függetlenségét. Végre még az 

arab-tabiai kérdésben is a románok halálos ellen- 
ségével tart. „Vajjon mit akarnak velünk azok az 

emberek, a kik Francziaország sorsát intézik ? 

Hová akarnak minket dobni? 
Az Egyetértés szerint kelet felé borul a lát- 

határ. Azaz, hogy borongós az már nagyon régen. 

Mit akar az angol kormány épen most ? Szultánt 

fenyegeti trónváltozással, Mahmud Nedimet fenye- 
geti megbuktatással, egész Törökországot fenyegeti 
foldarabolással, rettenetes hadihajóit oda küldi a 
török vizekre, neszt üt, zajt üt egész világon, két- 

ségbe ejti az iparnak, a békességnek, a tőzsdének 
és az aluszékony diplomácziának embereit - ugyan 

mit akarhat az angol kormány? Hát bizony mi 
egy perczig sem hisszük el, hogy az angol kor- 

mány épen most komolyan akarná mindazt, a mely- 
lyel komolyan vagy legalább a kemolyság látsza- 
tával fenyegetődzik. A szultán fölött biztos az angol 
befolyás, mihelyt Mahmud eltávolittatik. Mithádot 

meghagyni, Bakert kinevazni, Mahmudot megbuk- 
tatni : ogyedül ide irányul mellesleg ez uttal az 

angol kormány politikája - kifelé. Ezért duzzog 
8 ezért fenyegetődzik Layard s ezért mozog nagy 
lomháu az angol hajóbad a Márványtenger felé. 
Ha az apgol kormány nem ezt akarná, hanem 

ennél sokkal többet, ha Törökország feldarabolá- 
sát akarná: akkor az angol kormány nem nagy 
zajjal, nem külső zajjal kezdené a dolgát, hanem 
pénzzel és pedik sok pénzzel Stambulban, Erze- 
Tumban, Bagdadban és Szmirnában s szövetsége- 
sekkel és pedig biztos szövetségesekkel Európában. 

Az „Ellenőr" irja: minthogy Andrássy- 
nmak nem sikerült eladni a hazát a berlini szer- 
ződéssel: tönkretette az országot a német-osztrák- 
magyar szövetséggel. Igy a mi lapjaink és embe- 

feink; lássuk ezzel szemben, hogy a külföld hogy 
itél ez eseményekről. Az orosz lapoknak ismere- 

tes haragjára megtámadásaira, a mi éleselméjü 
ellenzéki lapjaink ugy is kimondták már, hogy 
az orosz hirlapirodalom s az orosz közöntég igen 

jól van „dressirozva" és csakis Gorcsakov pa- 
rancsszavára tettetik unisono a jajgatást. Hát ta- 

n a franczia „Temps" még sem fannyira rab- 
szolgája Gorcsakovnak. Ez a többi között igy 
szól: „Ebből azonban nem következik, hogy a 
bécsi találkozás éle Francziaország ellen fordul- 
Jon, vagy hogy egyáltalán Francziaország annak 

tárgya lett legyen. A német diplomatiák is ugy 
fogták fel a dolgot, hogy Bismarck herczeg láto- 
gatása szembetünően Oroszország ellen volt irá- 
nyozva. Nem a mai Oroszország ellen, hanem an- 
nak esetleges étvágyai, utógondolatai ellen, me- 
lyeknek utját vágta az osztrák-magyar-német szö- 
vetségt. Az angol „Times"-nek párisi levelező- 
je - ki pedig talán szintén nincs Gorcsakov bé- 
rében ugyane tárgyról igy nyilatkozik: „Bis- 
marck hg. érezte, hogy bármily conflictus esetén 
Ausztria-Magyarország lesz a döntő tényező s 
azért sietett e látogatással nem titokban, ihanem 
nyiltan és zajt ütve, mert tudta jól, hogy a né- 
met-osztrák-magyar szövetségnek egyszerű hire is 

elegendő lesz annak kitüntetésére, mennyire alá- 
hanyatlott Oroszország „prestige:e. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. nov. 9. 

- A kolozsvári sziuháznál előfordult 

állapotokról a ,Független Hirlap" a kö- 
vetkező helyes megjegyzéseket tesz: A kolozs- 

vári szinbáz alkalmasint ismét válság előtt 

áll. Egyik helybeli lap ugyanis azt ujságolja, hogy 

Molnár György a művezetéstől vissza kiván lép- 

ni, mivel az igazgatóság visszavetette az általa 

megalapitott repertoirt s mivel a szerepkiosztás- 

ban sem engedtek neki szabad kezet. Annyi bi- 
zonyos, hogy nincs a világon szinház, melynél 

több nebehurgyaság forduljon elő, mint a kolozs- 

várinál és nincs a világon művezető, ki az otta- 

ni közönséget és igazgató-választmányt kielégit- 

hetné. uly kitünő szakértő művezetője, milyen 

Molnár, még nem volt a kolozsvári szinbáznak, s 

ha Molnárt eleresztik, párját aligha fogják talál- 

ni. Egyébiránt, a mint a dolgok állnak, a kolozs- 

vári szinház sorsát már különben sem kerül- 

heti el. Az oly intézetnek, ahol minden ember 
máskép gondolkozik, s mindenki okosabb akar 

lenni, mint a művezető, s ahol a sajtó egész 

sportot csinál abból, hogy a művezető minden 

legkisebb intézkedését gáncsolja, - lehetetlen meg 

nem buknia. S a mint tudjuk, a kolozsvári szin- 

ház ehhez már köőzel áll, s valószinüleg a 

desperátus helyzetből folyik az is, hogy az igaz- 

gatóság ismét más művezetővel szeretne szeren- 

csét próbálni. 

- A HBilária dalegylet néhány működő 

tagja ki akar lépni az egyletből a miatt a moz- 

tagjai körében a németeskedés és német dal cul- 

tiválása ellen indult meg. Ezek a groszdeutsch 

atyafiak, mint mondják, készebbek az egyletet 

oda hagyni, mintsem ők németül ne zenghesse- 

nek s állitólag egy új, egészen német dalegyle- 

tet akarnak alkotni. A la bonheur! Mindenkinek 

szabad olyan nyelven zengedezni ahogy akar, 

akár hottentote nyelven, igy legalább tudni fog- 

ja Kolozsvár közönsége, hogy egy tisztán német 

dalegylettel van doelga, melynek különben egy ma- 

gyar városban semmi culturalis czélja sem lehet. 

Egyébiránt a legfigyelemreméltóbb az egész do- 

logban az, hogy a német dal mellett demonstrá- 

lók élén két magyar királyi hivatalnok (a 

dohánygyári és pénzügy-igazgatóságtól) és egy 

olyan iparos áll, akinek czégjében ott van az is, 

hogy: ,erdélyi muzeum egyleti könyvkötő". Ehez 

sem kell commentár! ! 
- A „Kolozsvári Dalkör" mai esté- 

lyének műsora:] 1. „Dalra magyar" Erkel Sán- 
dortól, - 2. „Az erdő alkonya" Schmölzer Ja- 
kabtól; 3. „Olyan a te dalod Huber Károlytól, 
- 4. ,Hymfi-dal” Thern Károlytól; - 5. „Bu- 

san dalol népdal Nikoliss Sándortól; - és 6. 

„Az itju dalárok" Kücken Frigyestől, Ezen vál- 

tozatos műsort Oberti B. János első karnagy 

vezénylete mellett adja elő a Dalkör, s azután 

kezdetét veszi a tánczestély, melyen Pongrátz 

Lajos és Molnár János jó hirnévnek örvendő ze- 

nekara fog müködni. 

- Zichy Demokos gróf, az elhunyt 
veszprémi volt püspök végrendeletében jótékony- 

sági és egyházi czélokra - mint a „P. Lloyd" 

hallja - 41,000 frtnál többet hagyott hátra. A 

végrendelet végrehajtója Zichy Ferdinánd gróf. 

- Hymen. Wein berger Eszter kis- 
asszonynyal, Weinberger Pál szép leányával a na- 

pokban tartotta esküvőjét Kolozsvárt Klérmán Ma- 
nó hosszuaszói birtokos. 

- Pázmándy Dénes és gr. Szapáry 
Gyula pénzügyminiszter közt a párbaj az ,„E-s 

szerint csakugyan megtörténik. - Pázmándy ki- 

jelenté Szapáry gr. tanuinak, hogy a kihivást el- 
fogadja, ámbár nem látja be, hogy interpellátió. 

ja mennyiben ad erre okot. 

- A következő sorokat vettük: „Tisz- 
telt Szerkesztő úr! A „Magyar Polgár" mai szá- 

mában Sámi László aval tisztelt meg bennünket, 

hogy minapi nyilt levelünkre választ igér. Miután 
előre jelzi, hogy e válasz „nehéz" lesz, olyan 
egyénekkel szemben, kik azt kérdik, hogy „mi 

különbség van az oroszországi nihilisták és Sámi 

László között": sietánk meg könnyebbiteni a vá- 
lasz-adást, annak kijelentésével, hogy köztünk és 

Sámi László közt csak is elméleti vita forog- 

hatván főn, az összehasonlitást a nihilisták és a 

Sámi elmélete s nem gyakorlata között tettük s 

tehettük. Fogadja t. szerk. ur sat. Egy jogász és 
egy philosopnus." ; 

- Kuriozumnak nem rosz, hogy a nép- 
szinházi népszinmű pályázat versenydaradjai közt 

egy német nyelven irt népszinmű is van. Szabad- 
káról küldte be egy idegenajku hazafi. - A da- 
rabot pályázatra bocsátani kellett, mert a pá- 

lyafeltételek közt nem volt azon kikötés, hogy 
a pályamüveknek magyar nyelven kell irva len- 
niők. 

- Wirkner emlékirataiból a „N. Freie 
Presse" egyes részleteket közöl. Elmondja ezekben 
többek közt, hogy a harminczas években a ma- 
gyar parlamentben titkos kém egy Ferstl nevü 
udvari tanácsos volt s ő s alárendeltjei, kik közt 
egy jelenleg is magas rangu hivatalnok, csak po- 

galom miatt, mely az egylet hazafiasb érzelmü 
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litikai ügyekkel foglalkoztak. E bandához tarto- 

zott három városi követ s két postahivatalnok, 
kik az ugynevezett fekete kabinetet képezték. Ezek 

Revicskynek s necki sokszor tettek jelentést, kik 

azt Ferencz császárral előbb is közölték, mint 

Ferstl vagy a hirhedt Sedlnitzky grőf tudhatta 
volna s a császárnak jól esett, ha ennek fontos 

hireire elmondhatta ,már régen tudtam. - Wirk- 

ner egyszer bemutatta felsőbükki Nagy Pált Met- 

ternichnak s ez reformjavaslatokkal állott elő, 

többek közt tanácsolta, hogy az osztrák örökös 
államoknak is adjanak alkotmányt, mire a her- 
czeg állitólag azt felelte volne, hogy ez a Ma- 
gyarországban létesitendő, a korszellemnek s vi- 

szonyoknak megfelelő intézmények természetes 
kövotkezménye lesz. Ki hitte volna ezt Mette 
nichről ? 

- Biharfüred is van már. Klimáti- 
kus gyógyhelye lesz Biharmegyének már a leg- 

közelebbi jövőben. A gyógyhely Belényesvidékén 

van, eddig „stina de vale" néven volt ismeretes 

Az ottani klimatikus viszonyok első megfigyelője 
a megyei főorvos volt, kinek javaslata alapján a 

megyei hatóság a hely megszemlélésére egy kül- 

döttséget menesztetett. Ez. a napokban tért vissza 

kirándúlásából. - Az expeditió, a mint a „Bihar 

irja, a helyszini vizsgálat által meggyőződött, hogy 

e hely a megye kiváló gondozását megérdemli. 

Szakértői vélemény szerint Belényestől a gyógy- 

helyhez vezető ut kiépitése 40,000 frtba kerülne. 

Magát a helyet a birtokos gör. kath. püspökség 

ingyen bocsátaná át a vállalkozónak. A gyógy- 
hely még fölállitása előtt oly népszerüségre jutott, 
hogy több nagyváradi uri család késznek nyilat- 

kozott, az ut kiépittetése után, a „stina de va- 

lé"-n nyaralókat épittetni. A hely már nevet is 

kapott. Bihar-Fürednek nevezték el az expeditió 
tagjai. ; ; 

- Orvos, mint zsebtolvaj. Dr. Bloch 
Zsigmond, kiről a minap azt irták, hogy rajta 
kapott lopás miatt elfogatott, de aztán ismét sza- 

badlábra helyeztetett, mint Bécsből jelentik, ujab- 

ban elfogatott. Ez ügyben most már a bécsi or- 

szágos tőrvényszék fog eljárai. Az orvos lakásán 
egész csomó zálogczédulát taláitak a legkülönbö- 

zőbb tárgyakról, órák, látcsövek, esernyők, lán- 

czok stb. Tőbbi között öt zálogczédula órákra 

szólt, hat pedig látcsövekre. Ennélfogva nagyon 

valószinü, hogy az elzálogositott tárgyak lopot- 
tak. Most előbb e tárgyak tulajdonosait kell ki- 
kutatni, hogy a bünös tényálladék megállapitha- 

tó legyen. Dr. Block elfogatása alkalmával Igen 

izgatott volt, és kérte, hagynák szabad lábon. 
Kérelme azonban nem teljesittetett. 

- Borzasztó családi dráma folyt le a 
napokban Francziaország Vuillafans kőzsé- 

gében. Egy bizonyos Ma doz valami félőtt fel- 

dahödvén, kést rántott elő, s fiának oldalába 
szurta. Azután dühöngéséből magához jövén, ne- 

héz sebet kapott fiát czirógatni kezdte. Másnap 
az apa azt gondolván, hogy fia meg fog halni, 

kétségbeesésében borotvával elmetszette saját nya- 
kát. Rögtön meghalt; fia azonban jobban lett. 
Mikor Madoz neje a borzasztó drámáról értesült, 
oly lázroham fogta elő, hogy életéhez kevés a 
remény. 

- Az asszonyok esküje. Máj. 29-én 
egy Mai Albert nevü 29 éves fiatal embert fog- 
tak el Bécsben, mivel állitólag öt tolvajlást kö- 
vetett el. A vádlott előélete példás volt, s a vá- 
dak igazságát határozottan tagadta, de hét asz- 
szony megesküdőtt reá, hogy ő volt a tolvaj s 
a törvényszék 15 havi sulyos börtönre itélte őt. 

Most egy hirhedt tolvajt fogtak el s kisült, hogy 
azon tolvajlásokat, melyekért Mait elitélték, mind 
ő követte el. Előhivatták a tanukat, szembesitet- 

ték a két rablót, látszott, hogy csak külső alak- 
jok egyenlő, de különben egymáshoz nem hason- 
litanak, de bebizonyult az is, hogy az asszo- 
nyok jóhiszeműüleg tették le a hamis esküt. Ma- 
gától érthető, hogy Mait rögtön szabadon bocsá- 

tották. : 
- Egy merész magyar hegymászónő 

Hogy a „gyönge" nemet nem mindig joggal il- 
leti meg eme jelző, bizonyitja Tauscher Hermina, 

dr. Tauscher Bela pozsonyi városi orvos neje, ki 

férje társaságában eddig már az Ortler, Cevedale, 

Monte Pelmó, Cristallo, [ofana, Pala di san Mar- 

tin, Marmolata, Cimon-della Palla, Monte Rosa, 

Matternhorn, Weishorn csucsokat s sok más ma- 

gas ormot mászott meg a legnagyobb ügyesség- 
gel és kitartással. Tauscherné asszony mult héten 
a bécsi tud. akadémia zöld termében nagyszámu 
közönség előtt fölolvasást tartott azon hegymá- 

szásairól, melyeket a mult év folyamán a két 
svájczi óriáson, a Trifthornon és Zinnal.Rothor- 
non tett, tehát oly két alpesi hegyen, melyekre 

följutni a legügyesebb s a legerősebb hegymászók- 
nak is csakugyan dolgot ad. Tauscherné asszony 
e heroikus tette általános csodálkozást keltett. A 
közönség élénken megtapsolta a fololvasónőt, ki 
kellemes fiatal jelenség, látszólag gyöngéd test- 
alkattal. 

- Győöngyősi trágédia. A gyöngyösi 
Közügy" irja : Egy helybeli fiatal iparossegéd ha- 
lálosan beleszeretett egy szomszédságában lakó 
fiatal szép leányba, ki elég gyöngéden viszonozta 
e nagy szerelmet. A szenvedélyes ifju azonban 

oly pedáns ember volt, hogy nem türhette, misze- 
rint kedvsee mást is szeressen, sem azt, hogy 
kedvesét más is szeresse. De ki parancsolhat a 
szivnekl . . . Hogy s hogy nem, mult héten 

egyik este épen egy csinos ifju beszélt a leány- 
nak kiolthatatlen szerelméről midőn az iparosse- 

géd a szobába lépett. - „Tehát igaz, csakugyan 

megcsalt", mondá szakadozott, fuldokló hangon 

és a kővetkező perczben az idegen ifju vértől el- 

boritva rogyott össze. A féltékeny szerető egy 

késsel2 hajántékon szurta meglepett vetélytár- 
sát. - A halántékon megsebzett ifju a kórházba, 
a szivén megsebzett pedig a vároáhszba vitetett. 

- Civilista kérdéshez. Midőn az osztrák 
parlament 1862-ben első izben foglalkozott a 

budgettel, a civilista is szőnyegre került, melyet 

a költségvetési bizottság a császári czivilista szám- 

lái alapján kivánt megállapitani. Az akkori mi- 

niszterium engedett a kivánságnak, s titkos ülés- 
ben eléterjesztette a számlákat. A bizottság e 

számlák alapján szavazta meg a civilistát. A rész- 

letekről semmit sem lehetett tudni, s csak később 

hallották, bogy ő felségének személyes szüksé- 
geire 300,000 frt kell. Emlitésre méltó azonki- 

vül, hogy ő felsége jótékonysági czélokra éven- 

ként 1 és háromnegyed millió frtot ad ki. 

cSARNOK. 

HA becses lelet 
A „Genfi Napló" jelenti, hogy ezelőtt ne- 

hány nappal, egy ottani halász, a Locra kő (Biel 

tava) korából fenn maradt mocsáros helyen, egy 

mind terjedelmére, mind az éreznemre nézve mely- 

bóől készült, kiváló nevezességü baltát talált. 
Ez egy két élü harczi balta tiszta rézből 

készülve, hossza 42 centiméter, s többet nyom 3 
kilógramnál. Kőzepén meglehetős vastag és tö- 

mör, s két széle felé egyenletesen szélesedik ki 
élet képezve, s egyformáun növekedve meg 12 

centiméter szélességre. A lelt tárgy közepére, kis 

hosszukás lyuk van furva, melybe alkalmasint kö- 

tőt füztek, hogy annál fogva szállitság a becses 
szerszámot egy helyről a másikra. 

Ily nemű fegyver darabokat leltek már ez 
előtt Danemarkban, s azzal a koppeunhágai muse- 
umban őrzik. Ez általunk emlitett példányt Neu- 
villé-be vitték Gross orvosnak, s régiség gyüjte- 
ményének egy részét képezi. 

Gyermek felelet. 
Egy látogató térdén lovagoltatja a ház ki 

fiut. 

- Ne félj semmit kicsikém ! 

- De azért mégis vigyázzon bácsi, mert 

a napokban is leestem uár egy szamárról. 

A mai kor vivmánya. 
A „Bradford Observer" csodás tapasztalat- 

ról tesz emlitést, a templomi zene és beszéd 
messze távolba való áttételét illetőleg, melyet te- 

lephon segélyével, Bradford kőrnyékén siker- 
rel kisérlottek meg. 

A kerület tizen hét mértföldet tett ki, öt 
elfogadási helylyel, melyeken tizenhét telephon 
volt elhelyezve. A hang átadó, a szószék mellet 
volt, egy halifax-] kápolnában, három lábnyira [a 
beszélő paptól 

Tizennyolcz hóuapon ái, több egyén, kik a 
város körül fekvő mezei lakokban nyaraltak, él- 
veztették a vasérnapi istentiszteletet a nélkül, 
hogy lakásukból kimozdultak volna. 

Egy levélhordó véleménye a nőkről. 
Egy férjezett nő, czimzetéhez eljutott levél. 
Egy hajadon fiatal leány, még el nem kül- 

dőtt levél. 

A vén leány, postán feledett levél. 

A balak észbeli tehetségéről. 
Egy német lapból vesszüűk át a követ- 

kezőt: 

„A németorvos Mabius közelebbről tett 
tapasztalatai kimutatták. hogy egy (csukának há- 
romhavi időre van szükeége, hogy valamely esz- 
me béfészkelhesse magát fejébe. Egy viztartóba 
elzárt csuka előbb egész kitartássalabere ütötte 

magát az utját elzáró üveg lapba valahányszor 
oda ment, hogy azonsul, a főtó másik felében el- 
helyezett apró kövér halakat megiogja. 

Három teljes hó kellett arra, hogy a csuka 
meggyőzödjék törekvésének hasztalan voltáról 

arról, hogy sikertelen azt ezentul is ismételni. 
Ekkor az üveg lapot elvették előle, de a 

lehetetlenség eszméje anynyira begyökerezett már 
a csuka agyába, hogy bár ha mohósággal hagyta 

el, az utjába kerülő minden fajta apró halakat, 

a fehérkövi balat mind bántatlan bocsátotta el 
maga előtt, a nélkül, hogy ogyetlen mozdulatot 

is tenne azok elnyelésére. A szegény csuka na- 

gyon jól vissza emlékezett a sok „kopolásra" 
melyeket kapott, midőn beleütközött volt az üveg 

lapba valahányszor ily halat akart enni. És a 

kövi hal ugy tünt fel most olőtte mint valami 

elbüvölt hal, mely tetszés szerint láthatatlanná 

lesz, melytől félni kell. 

„KELET" magán távirata. 
Feladatott Budapesten nov. 9. 1 ó. - p. éjjel. 

Érkezett Kolozsvárra nov. 9. 1 ó. 5 p. éjjel. 

Szapáry Gyula és Pázmándy közt 

tegnap délelőtt pisztoly-párbaj volt, 

mindkettő levegőbe lőtt. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze 

teiről nov. 8-ről. 
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Ezüsett............. 

Cs. és kir. arany. 5.58 

20 frankos arany 9.31 

Német birodalmi márka . 57.60 

London (3 havi váltókért) . 116 50 

CSEPREGHY FERENCZ 
eredeti népszinműve. 

NEMZETI (f SZINHÁZ. 
Bérlet * 34-ik szám. 

Kolozsvártt, vasárnap, 1879. nov. 9. 

PlROS BUGYELÁRIS 
3 felvonásban. 

Napi helyárak: Közép páholy S frt. Alsó páholy a 
frt. Felső páholy 3 fit. Emeleti erkélyülés 1 frt 8O kr 
Földszinti támlásszék 1 frt. Földszinti erkélyülés 1 frt. 
Földszinti zártszék 80 kr. Másodemeleti zártszék 60 
kr. Földszinti állóhely 40 kr. Karzati ülőhely 40 kr. 

Karzati állóhely 20 kr. 

Jegyelk válthatók d. e. 9 órától déli 1 óráig d. u 

4 órától 6 óráig a nemzeti szinháznál. 

Kezdete 7 órakor, vége 10-ed félkor. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

A Diána-fürdői intézetben 
minden időtájban igénybe vehetők, 

a legkényelmesebben ellátott 

parczallán és rézkádos melegfürdők, 
ez utóbbiak nagyobb kényelem végett, főképpen 
gyengélkedőknek és betegeknek, azonnal házhoz 
is vitetnek. 

Ugyszintén a jó hatásu gőzfürdő szám- 
talan bántalmakban, különféle kitünő meleg és 
hideg zuhanyokkal, naponta a legillendőbb árban 
élvezhető. Á hazamenetelre egy kocsi általi 
szállitásról is van gondoskodva. 

A mit is ezennel tisztelettel a t. ez. kö- 
zönségnek számos részvétel végett, tekintve a 
tetemes kiállitási költségeket, tudomására juttatni 
kötelességének tartja 

Kolozsvárt, 1879. 

A Diána-fürdő igazgatósága. 
.............



(399) 

beleegyezettnek fog tekintetni. - 

dőleg, a már előbb betett és ujabban beteendő összegek után, a betéti eddigi 6' 

betevő feleket illetve oly figyelmeztetéssel hozatik ezennel köztudomásra, hogy a ki betéti pénzéről a betétikönyv czimlapja belső felén 

olvasható 9-dik §-nak megfelelően az 1879-dik évi december-hó I5-ig nem rendelkezik, az, jelzett időtől kezdve ezen kamat leszállitásba 
Marosvásárhelytt, 1879. oktober 31-kén. 

A marosvásárhelyi takarékpénztár részvénytársulat 

irdetmény. 
A marosvásárhelyi takarékpénztár részvénytársulat igazgatósága, 

tekintettel arra, hogy az intézettől hitelt élvező közönség az eddiginél kissebb kamatláb kedvezményében részesülhessen, az 1879.dik 

évi oktober-hó 31-kén tartott ülésben az alapszabályok 34 §-ában megadott jogok alapján a választmánynyal együttesen elhatározta: 

hogy váltókra, zálogokra és előlegekre adandó kölcsönök után, kamat és illeték czimen eddig vett százalék, már a folyó évi november- 

hó I5-től kezdve 20,kal leszállittatik; ezzel kapcsolatban köztudomásra hozatik azon intézkedés is, hogy az 1880-dik évi január-hó 1-től kez- 
o-kos kamatláb 59.-ra leszállittassék, mely elhatározás a 

Kapható Kolozsvártt Széky Miklós 

gyógyszerésznél. 

Ekét 7 és 10 éves fiama erősen köhögött és 2 kis üveg Huste-Nícht 

(méz-növény-maláta-kivonat) PIETSCH L. H. és TÁRSÁTÓL Breslauban, 

elhasználása után teljesen megszünt a köhögés. - Schleswig. 

(398) (1-1) ZiEN J. W. 

Van szerencsénk tudatni a t. ez. kö- 

zönséggel, hogy czégünk kiváló képvise- 

letével Kolozsvártt Glege
nbauer 

5 . C. zenetanitó urat biztuak meg, s 

* nála mindig új gyárunkbeli zomgorák 

llesznek kaphatók. A midőn ezt tudómá- 
súl venni kérnők, maradunk 

teljes tisztelettel : 

Schweighofer J. M. fiai, 
cs. k. udvari zongora-gyárosok Bécsben. 

......... 
(400) (i- 

éssséséséséséééééééésőéédé 

Csapó Sándor é 

e NAGY-BAZÁRJÁRAN 
ssaját termesztményü a 

. legnmnemesebb fajta almák 
(396) folyvást kaphatók. (2-6) 

Kilója 20 krajeczár. 

seeeeeee 
A N* 

Lyukas és avult tájós fogakat, valamint mindennemü 

fogfájást 
rögtön és sikeresen gyógyithatni az általánosan elösmert indiai extract" által. Valódisá- 

gában a kolozsvári egyedüli főraktárban Wolff J. gyógyszerésznél üvegcsépben 355 kraj- 

czárért kapható. (301) (7-10) 

e 
: 

2 ha minden dobozon 

asas és az én sok- 

szorozott czégem 

van lenyomva. 

30 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomor- 

betegségek és emésztési bántalmak (mint étvágytalanság, szoru- 

lás stb.) vértorlódás és aranyér-bántalmak ellen. 

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő életmódot visznek. 

Hamisitások biróilag üldöztetnek. 

Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt. oszt. ért. 

Framnczia berszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden belső 

és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt szemek, hü- 
dés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

IDorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társá-tól 

Bergenben (Norvégiában.) 

] * 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj kö- 

zött az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt o. é. 

(69) Főraktár: (45-52) 
y [/ A 

Moll A. gyógyszerész, cs. k. udvari szállitó, 
Bécs, Tuchlauben. 

Raktárak a birodalom minden jó hirnevü gyógyszertáraiban, avagy 

fűszerkereskedéseiben vannak. Raktár nélküli helységekben nagyobb vétel- 
nél magánszemélyek is megfelelő árleengedésben részesülnek. A t. cz. kö- 

zönség figyelmeztetik csalkis Moll-féle készitményeket kérni és csak is 

olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak. Kolozsvárt : Valenmtinmi Ad. gyógyszerész. Wolff 

János, gyógysz. Ir. Mintz György. gyógysz. Széki Miklós, 

gyógysz. Hiró János, gyógysz. Dietrich Sániuel keresk. Brassóba
n. 

Jjekelius Nándor, gyógysz. Fabik Ede, gyógysz. Déván. Weisz Adolf. Szeben- 
ben. Müller K., gyógysz. és Reissenberger A. F. Segesvárt. Teutsch J. B. 

A. MOLI, k. k. Hof-Lieferant, Wien. 

typhus, himlő, gyermekágy stb., ára egy nagy palaczkuak 1 frt 50 kr. 

(215) orTTo FRANCZ, czég (22-25) 
Különlegességei 

Bécs, Mariahilferstrasse Nro. 38. 
császárilag, királyilag kizárólagosan szabadalmazott 

PURITAS. 
Hajifjitó-tej. 

A Puritas nem hajfesték, hanem tejszerü folyadék, mely majdnem azon csodálatos 

hatással bir, hogy a fehér hajat megifjitja, az-az lassankint még pedig legkésőbb tizen- 
négy nap alatt ama szint visszaadja, melylyel eredetileg birt. 

Egy palaczk „Puritasá ára 2 frt (elküldésnél 20 kr. költség.) 
óvirág. Egyetlen szépitőszer sem versenyezhet kitünőség és jó hatásra a „hóvirággal". 

Olajos üditő alkatrészekből előállitva, eltávolit ezen szer rövid idő alatt szeplőt, májfoltokat, 

bőratkákat, bőrpattanásokat stb. és az arczbőörnek fénylő fehérséget, üde és finomságot kölcsö- 

nöz. Legjobb védszer az öszi és téli zord levegő behatása ellen, azért nélkülözhetlen női szé- 

pitőszer különösen a farsangban, ára 1 forint. 
Bécsi pipere rispor. Szent-Győrgy virág, fehér és rózsa szinben, a bőrön tartós és lát- 

batlan, jóságára a legkitünöbb minőségü. A rizsport leginkább a folyékony szent-györgy- 

virág használata után ajánlhatjuk, mi az arczszinnek feltünő gyengéd finomságot kölcsönöz. Egy 

doboz ára 60 krajczár. 
Brilantine az egyedüli szer a szakál szépitése és puhán trtására, minden zsirosság hátra- 

hagyása nélkül, ára egy palaczknak 80 kr. : 
Helmirne szarvasmarha-hajkenőcs orvosi utasitás szerint készitve a haj szépitésre és fenn- 

tartására, megóv a hajhullási korpaképződéstől és erősiti a hajbört; ára egy nagy tégelynek 

1 frt.50 kr. . 
ió-olaj zöld dióhéjbál gondosan készitve, azon kitünő tulajdonsággal, hogy a fehér, ősz és 

vőrös hajnak egy természetesnek látszó sötét szint kölcsönöz, ára egy nagy palaczknak 1 frt. 

L Jeune igen jeles szakál-növesztő, melylyel a szakált igen szép fekete, barna, vagy sző- 

kére lehet festeni. Fekete vagy sötétbarna hajnál a La Jeune igen czélszerüen alkalmazható, 
ára egy levélkének a hozzá tartozóval 8 frt. 
Urania (hajszesz) kitünő hatással a baj és hajbőrre, a kigőzölgést elősegiti, megőriz a korpa 

képződéstől és fákadásoktól, előmozditja a hajnövést különösen kiállott betegségek után, u. m. 

Hippokrenő, gyégyerejü szájviz rosz szag eltávolitására, rendkivűl jóltevő és üditő hatással, 

ára egy palaczknak 1 frt 20 kr. 
Raktárak: Kolozsvárt: VALENTINI gyógyszerész Redoute soron 

ee 
" 

i
 

kész férfi, női- és gyermek czipők 
Legujab nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos árak mellett. 

Mindennemű megrendelések legrövidebb idő alatt teljesittetnek. 

Moluzsvárt, főtér 25. 87. 
ajánlja dúsan ellátott 

Gyula-Fehérvárt: Csiky Kristóf urná. 

raktárát. 

T. cz. vidéki megrendelők részére mérték cipő, vagy számszerint 

ERDÉLY s különösen a székelyfld 

az erdélyi gazd.-egylet egy tagjától. Ára 40 kr. 

hogyha az ára postautalványban küldetik. 

m. k. egyetemi könyvkiadó s könyv- és zeneműárusnál 

Boccaccio. 

igazgatósága. 

Megjelent és Náolozsvárt 

STEIN JÁNOS 
k. egyetemi könyvkiadó s könyv- és zeneműárusnál 

Mapható: i 

közgazdasagi jelene és jövöje 

naF Postán küldve 45 kr. 

Az emberirtó. 
Egy család története. 

Regény két kötetben. Irta ZOLA EMIL. 
Francziából forditotta NYÁRY LÁSZLÓ. Ára 2 frt 60 kr. 

Rab Ráby. 
Regény. JÓKAI MÓR-tól. 

Rajzokkal és a szerző arczképével. Három kötet ára 5 frt. 

Megjelent és Kolozsvárt 

kapható: 

Vig opera Suppé-től. Teljes zongora kivonat, énekhangra 

(418-10) (47-50) 

Boccaccio. 
zongora kisérettel. 6 frt 30 kr. ; ' 

Vig opera Suppé-től. Teljes zongora kivonat, 

Boccaccio. 
2 kézre. 2 frt 70 kr. 

Potpourri. I. Zongorára. 1 frt 50 kr. 

Boccaccio. Potpourri. II. Zongorára. 1 frt 50 kr. 

z 
. 

Boccaccio. Könnyü Potpourri. Zongorára. 78 kr. 

Csász. kir. oszt. szabadalommal Boccaccio. Keringő. Zongorára. 1 frt. 

SCHE és . 
. , . ... . ! 1 a " " 

2 porosz királyi miniszteri jóváhagyással. E/ [Boccaccio. Franczia négyes. Zongorára. 75 kr. 

Dr. BRorchardt ilatos növény-szappana. r. Suin de Boutemard zamatos 

a testbőr szépitésére és jobbitására, elismert fogszappana a fogak és a foghus épentar- Boccaccio. Fiametta-Polka-Mazurka. Zongorára. 60 kr. ! " 

hatékonyságú minden irkitésoknéli eredeti tására és sgirásara, a legáltálánoss é leg- *7 

csomagocskákban bepecsételve 42 kr. biztosabb szer; 1/, és 1/, csomagkákban ára 70 

Dr Hoch növényeukorkái, ismert jelességű és 36 kr. Boccaccio. sSzerelmi kaland. Polka. Zongorára. 60 kr. 

háziszoer hütés, rekedtség, nyálkásodás és Balzsamos olajbogyó-szappan, a 
torokkarcolásnál stb. 70 és 76 kros eredeti bör finomsága és puhaságára éltető és tartós be- : 

dobozokban. . folyása által tünik ki; 35 kros csomagokban. Boccaccio. Florentiner-Gyors Polka. Zongorára. 60 kr. 

Dr. Béringuier fő gyökér-hajolaja a haj Leder testvérek balzsamos földi-dió-olaj- ; 

és szakáll süritésére és fentartására, 1 palaczk Szappana, darabja 25 kr. A darab 1 csomagban Boccaccio. Induló. Zongorára. 60 kr. 

ára et 0. í i övényi hajfestősze A 80 kr. Különösen családoknak ajánlható. . 

r. Béringuier növényi hajfestőszere, va- hé olaja ahajnövesz [] 

lódian lesi lekete, barna és szöke szinrejtelje- Dr. Martunk China héj elnja alhatavois Morilla. Operette Hopptól. Potpourri zongorára. 1 frt 50 kr. 

frt tése és szépitésére pecsételt és pohárban bélyeg- 
sen fölszerelve kefével és csészével 5 frt. zett üvegekben úra 8ő kr. 

. 

Dr. Bériuguier mamatos koronaszesze, é D. Hartung mövény-kenőcse, a hajnövés MOTrilla. Nyitány. Zongorára. 90 kr. : 
tekes illat- és mosóviz, mely az életszerveket 

gzüniti dii eredeti palaczkokban ára 1 fr ben bélyegzett tégelyekben ára 80 ki. 
felköltésére és felélesztésére, bepecsételt és üveg- 

1 

Dr. Lindes tanár növényi ruacs-kenőcse, Giyógyszeres Benzoe-szappan, legfi- 

; 
l 

1 

- 
a haj fényét és ruganyosságát fokozza és egy- nomabb mosdószappan, ugyanazon eredménynyel 

szersmind az oldalhaj összetartására is alkal- bir, mint a Benzoe-tinctura; a csomagonként 

mas; eredeti darabokban 50 kr. 40 krajczár. 

vValamennyi fentebbi ezikk, mint feltünő tulajdonságuk által dleséretesen bebizonyult tár- 

gyak valódiságukérti jótállással kizárólagosan kaphatók: Kolozsvártt: WO
LFF J., BIRÓ JÁNOS gyógysze- 

részeknél; és DIRTRICil SAMU kereskedésében. Valamint: Beszterczén: Fleischer Rudolf,
 Kelp Frigyes. Brassó- 

ban: Jekolius Ferd. és Schuster Carl L. gyógyszerész uraknál. Földvárt: Nadhera Pál. Kézdi-Vás
árhelytt: Fe- 

jér Lukács. Maros-Vásárhelytt: Fogarasi D. J. Medgyesen: Brekner Károly. Nagy-Szebenben: Stengel Sámnel. 

Segesvártt: Misselbacher idősb J. B. Sepsi-Szent-Györgyön : Csutak testvérek. Szamosujvártt: Placsintár Dá- 

vid gyógyszerész. Szász-Sebesen: Reinhardt J. C. gyógyszerész. Tordán: Trajánovits Ede gyógysz. Székely- 

Udvarhelytt: Nagy Solymosi Koncz János András gyógysz. urnál. 
i 

Óvunk: hamisitásoktól, nevezetesen dr. Suin de Boutemard fog- 

pépe és dr. Borchardt növény-szappanya hamisitásától, melyek különféle, 

a t. cz. közönség rászedésére számitoit elnevezések alatt hamisitók által . 

/ hozatnak forgalomba. Több hamisitót és elárusitót itélt már el a tör 

* vényszék igen érzékeny pénzbüntetésre. (174) (9-20) 

REIMOND és TÁRSA Berlinben, 6 Mr szebadsmakinidonosei 

pag Uj és jeles zeneművek legnagyobb raktára 

Molozsvárt: 

zeneműlkereskedése. 

mu zZeneműjegyzékek ingyen és bérmentve. 

" 

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvárt. 


